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FIŞA  DISCIPLINEI 

 
 
1. Date despre program 
1.1 Instituţia de învăţământ superior UNIVERSITATEA DIN ORADEA 
1.2 Facultatea  Istorie, Relaţii Internaţionale, Ştiinţe Politice şi Ştiinţele 

Comunicării 
1.3 Departamentul Ştiinţe politice şi Ştiinţele comunicării 
1.4 Domeniul de studii Ştiinţe Politice  
1.5 Ciclul de studii Licenţă  
1.6 Programul de studii/Calificarea Relații internaționale și Studii europene 

 
 
2. Date despre disciplină 
2.1 Denumirea disciplinei Comunicare socială în limba engleză 
2.2 Titularul activităţilor de curs  
2.3 Titularul activităţilor de 
seminar /laborator/proiect 

Lect.univ. Fer Simona 

2.4 Anul de 
studiu 

I 2.5 Semestrul II 2.6 Tipul de evaluare Vp 2.7 Regimul disciplinei I 

(I) Impusă; (O) Opţională; (F) Facultativă 
 
3. Timpul total estimat (ore pe semestru al activităţilor didactice) 
3.1 Număr de ore pe săptămână  2 din care: 3.2 curs  3.3 seminar/laborator/proiect 2 
3.4 Total ore din planul de învăţământ  28 din care: 3.5 curs  3.6 seminar/laborator/proiect 28 
Distribuţia fondului de timp  ore 
Studiul după manual, suport de curs, bibliografie şi notiţe 20 
Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platformele electronice de specialitate şi pe teren 10 
Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri 10 
Tutoriat 2 
Examinări 3 
Alte activităţi...................................  
3.7 Total ore studiu individual 47  
3.9 Total ore pe semestru 75 
3.10 Numărul de credite 3 

 
4. Precondiţii (acolo unde este cazul) 
4.1 de curriculum  (Conditionari) 
4.2 de competenţe  

 
5. Condiţii (acolo unde este cazul) 
5.1. de desfăşurare a cursului  
5.2. de desfăşurare a 
seminarului/laboratorului/proiectului 

 

 
6. Competenţele specifice acumulate 
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 C6 Asigurarea asistentei în managementul relaţiilor din cadrul organizaţiilor şi instituţiilor 
implicate în procese europene si internationale 
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CT1 Gestionarea informaţiilor specifice rezolvării sarcinilor complexe în context 
(receptarea, transmiterea, prelucrarea, stocarea infromaţiilor în documente de profil), 
inclusiv prin utilizarea la nivel avansat a unei limbi de circulatie internatională si la nivel 
mediu sau avansat a unei a doua limbi străine  
CT2 Aplicarea tehnicilor de muncă eficientă în echipă multidisciplinară corespunzatoare 
diverselor paliere ierahice 

 
 
7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice acumulate) 
7.1 Obiectivul general al disciplinei  Obiectivul general constă în învăţarea limbii engleze într-un 

mod comunicativ. Se pune accentul pe comunicare, 
dezvoltarea pronunţiei, a capacităţii de receptare a mesajului 
oral, a capacităţii de receptare a mesajului scris, precum şi 
discutarea unor elemente de gramatică. 

7.2 Obiectivele specifice Pe parcursul acestor seminarii, studenţii vor învăţa să 
utilizeze termeni politici specifici limbii engleze şi să se 
exprime liber în diferite situaţii date. Se are în vedere, 
totodată, lărgirea orizontului de cunoaştere în ce priveşte 
cultura şi civilizaţia engleză, precum şi studierea domeniilor 
politice. 

 
 
8. Conţinuturi* 
8.3 Laborator Metode de predare Nr. Ore / 

Observaţii  
The juvenile delinquency 
Political education on teenagers 

Group work 2 

Write questions for an interview 
 International migration                                                                       

The students will work in 
groups, proving their 
knowledge of English by using 
vocabulary and grammar 
information. 

2 

Conditional sentences 
 The portrait of a politician                                                                 

Individual work 2 

Other hypothetical constructions: 
 Wish, If only, Would rather 
 Write questions for an interview 

Group work 2 

The relationship between journalists and politicians 
(debates) 

Individual  Work: 
Creating a text for networking 

2 

Idiomatic expressions 
British Political System 
Aspects concerning the accession to the European Union      

Group Work: 
Creating a company newsletter 

2 

Indirect speech 
Interview with a political personality  
Conversational formulae suggestions, advice and offers 
Make a guide of a political party                                                               
Interrogative sentences/Irregular verbs 
Politics throughout the world                                                                
Words that represent sources of errors 
         America through the looking glass                                                        
Adjectives without comparison degrees 
Escape routine: language related to politics                                                 

The students will have 
knowledge of standard language 
formulas used in informal oral 
and written communication. 
Individual work/pair work 
Individual work: They will be 
given a text to match the proper 
form of the irregular verb given 
in brackets. 
Reading, translating and making 

16 
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Transitive verbs in Romanian but intransitive in English 
Culture and civilization: The Anglo – Saxons                                              
The normal topic in different sentences 
EU institutions                                                                              
Political slang vs. standard terms 

dialogues 
Language used in informal oral 
and written communication 
Individual and group work 
Presenting the new vocabulary 
 

 
Bibliografie 
Boghian, Ioana, A Guide to English teaching practice, Editura Alma Mater, Bacău, 2014 
Dobrinescu, Anca, Travelling across cultures, Editura Universităţii Petrol-Gaze din Ploieşti, Ploieşti, 2014 
Eloi, le Divenach, Engleza în presă, Ed. Teora, Bucuresti, 2004 
Hardin, Gerard, Gramatica limbii enlgeze pentru toţi, Larousse, Ed. Ninulescu, 2004 
Bantas, Andrei, Limba Engleza, Editura Niculescu, Bucuresti, 2001  
Buja, Elena, A Practical Course in Translations, Reprografia, Universitatea Transilvania , Braşov, 1995.  
Burada, Marinela, An Elementary Course in English, Universitatea Transilvania, Braşov, 1992. 
Galateanu – Farnoaga, Georgiana, Exerciţii de gramatica engleză, Editura Omegapres, Bucuresti 
Parnuta, Oana, Comunicare prin lectură şi traducere, Editura Universităţii Transilvania, 2002. 
Roland Marie-Claude, CV in limba engleza, Editura Teora, 2003 
Vocabulary Teaching and Learning. From Theory to Practice, Editura "Infomarket", Braşov, 2001. 
Newspapers: Week-end Herald,  Financial Times,  The New York Times, The Times 

* Se va detalia conţinutul, respectiv numărul de ore alocat fiecărui curs/seminar/laborator/proiect pe durata 
celor 14 săptămâni ale fiecărui semestru al anului universitar. 
 
9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, 
asociaţiilor profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

  
 
 

 
10. Evaluare 
Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota 

finală 
10.4 Curs    
10.5 laborator verificarea cunoştinţelor de 

la seminariile anterioare 
 
traduceri efectuate de către 
studenţi şi verificate în 
clasă 
 
se urmăreşte asimilarea 
vocabularului, acurateţea în 
exprimare şi claritatea în 
scris  

 
 

verificarea săptămânlă 
 
 
prezentarea traducerilor 
efectuate 
 
 
dialoguri iniţiate de 
profesor şi discursuri ale 
studenţilor, pe teme date 

10% 
 
 

45% 
 
 
 

45% 

 
Data completării  Semnătura titularului** de curs                  Semnătura titularului** de  
            seminar/laborator/proiect 
 
                                                                           Lect.univ.dr.Simona Fer 
                                                                                                                        simonag_1976@yahoo.com 
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Data avizării în departament     Semnătura directorului de departament 
        Lector univ.dr. Florentina Chirodea 
15.06.2018        fchirodea@uoradea.ro 

           
 
         Semnătură Decan 
              Prof.univ.dr. Ioan Horga 
         ihorga@uoradea.ro 

              
 
 
 
 

         
 


